
Assembly guide 
The Wall



Schuif de wandsteunen over de hefkolommen.

Schroef de voetplaten op de hefkolommen.

Schroef het bovenframe rondop de hefkolommen vast.

Schuif het frame uit naar de juiste bladmaat en bevestig 
het frame aan de wand.

Slide the wall brackets over the lift columns.

Screw the footplates onto the lift columns.

Screw the top frame securely around the lift columns.

Extend the frame to the correct tabletop size and attach 
it to the wall.

Schieben Sie die Wandhalterungen über die Hubkolben.

Schrauben Sie die Fußplatten an die Hubkolben.

Schrauben Sie den Oberen Rahmen fest um die 
Hubkolben.

Ziehen Sie den Rahmen auf die richtige Tischplatten-
größe aus und befestigen Sie ihn an der Wand.

Glissez les supports muraux sur les colonnes de levage.

Vissez les plaques de base sur les colonnes de levage.

Vissez fermement le cadre supérieur autour des 
colonnes de levage.

Étendez le cadre à la taille appropriée du plateau et 
fixez-le au mur.



Bevestig het blad aan het Wall frame.

Schroef de controlebox vast onder het blad.

Klik de motorkabels in de controlebox.

Klik de andere kant van de motorkabels in de 
hefkolommen.

Attach the desktop to the wall frame.

Screw the control box firmly underneath the desktop.

Click the motor cables into the control box.

Click the other end of the motor cables into the lift 
columns.

Befestigen Sie die Tischplatte am Wandrahmen.

Schrauben Sie die Steuerbox fest unter die Tischplatte.

Klicken Sie die Motorkabel in die Steuerbox.

Klicken Sie das andere Ende der Motorkabel in die 
Hubkolben.

Fixez le plateau au cadre mural.

Vissez fermement la boîte de contrôle sous le plateau.

Cliquez les câbles du moteur dans la boîte de contrôle.

Cliquez l’autre extrémité des câbles du moteur dans les 
colonnes de levage.



Klik de stroomkabel in de controlebox.

Schroef de bediening vast aan het blad.

Klik de kabel van de bediening in kanaal A1.

Click the power cable into the control box.

Screw the control panel onto the desktop.

Click the control panel cable into channel A1.

Klicken Sie das Stromkabel in die Steuerbox.

Schrauben Sie die Bedienung fest an die Tischplatte.

Klicken Sie das Kabel der Bedienung in Kanal A1.

Cliquez le câble d’alimentation dans la boîte de 
contrôle.

Vissez le panneau de commande sur le plateau.

Cliquez le câble du panneau de commande dans le 
canal A1.


